[bookmark: _Ref199484264]Príloha č. 1
[bookmark: _Hlk174956223]Osoby poverené pre komunikáciu
Fakturácia, platobný styk a finančné zabezpečenie PpS
Na strane Prevádzkovateľa PS
	Funkcia
	Meno
	Telefón
	e-mail

	vedúca odboru platobných vzťahov
	Ing. Zuzana Debnárová
	+421 2 5069 2700
+421 907 803 590
	zuzana.debnarova@sepsas.sk

	vedúca odboru fakturácie služieb
	Ing. Anette Interholzová
	+421 2 5069 2472
+421 908 912 706
	anette.interholzova@sepsas.sk

	spoločná e-mailová adresa pre zasielanie faktúr zo SEPS
	fakturacia@sepsas.sk


[bookmark: _Hlk174713527]
Na strane Poskytovateľa
	Funkcia
	Meno
	Telefón
	e-mail

	
	
	
	

	
	
	
	

	spoločná e-mailová adresa pre zasielanie faktúr Poskytovateľovi
	



Kontrakt a prevod práv a povinností z Kontraktu
Na strane Prevádzkovateľa PS
	Funkcia
	Meno
	Telefón
	e-mail

	výkonný riaditeľ sekcie riadenia SED
	Ing. Stanislav Prieložný
	+421 2 5069 3114
+421 907 725 354
	stanislav.prielozny@sepsas.sk

	výkonný riaditeľ sekcie prevádzky obchodu
	Ing. Jaroslav Kubinec
	+421 2 5069 2613
+421 908 908 707
	jaroslav.kubinec@sepsas.sk



Na strane Poskytovateľa
	Funkcia
	Meno
	Telefón
	e-mail

	
	
	
	

	
	
	
	



[bookmark: _Hlk174713734]Príprava prevádzky a správa Certifikátov
Na strane Prevádzkovateľa PS  
	Funkcia
	Meno
	Telefón
	e-mail

	vedúci odboru prípravy PpS
	Ing. Miroslav Kret
	+421 41 518 3321
+421 917 864 551
	miroslav.kret@sepsas.sk

	technik prípravy
	Ing. Peter Najdek
	+421 41 518 3317
+421 917 864 529
	peter.najdek@sepsas.sk 

	technik prípravy
	Ing. Janka Kováčová
	+421 41 518 3344
+421 907 872 128
	janka.kovacova@sespas.sk

	technik prípravy
	Ing. Jozef Čukan
	+421 41 518 3346
+421 915 669 641
	jozef.cukan@sepsas.sk

	technik prípravy
	Ing. Marek Šadibol
	+421 41 518 3349
	marek.sadibol@sepsas.sk

	technik prípravy
	Ing. Jana Kadlecová
	+421 41 518 3385
+421 918 920 209
	jana.kadlecova@sepsas.sk

	technik prípravy
	Ing. Simona Lojeková
	+421 41 518 3323
+421 908 091 684
	simona.lojekova@sepsas.sk

	spoločná e-mailová adresa pre prípravu prevádzky a správu Certifikátov
	denna_priprava@sepsas.sk


Na strane Poskytovateľa
	Funkcia
	Meno
	Telefón
	e-mail

	
	
	
	

	
	
	
	



Technické hodnotenie a kontrola
Na strane Prevádzkovateľa PS
	Funkcia
	Meno
	Telefón
	e-mail

	vedúci odb. štatistík a analýz
	Ing. Stanislav Dudášik
	+421 41 518 3406
+421 907 817 269
	stanislav.dudasik@sepsas.sk

	špecialista
	Ing. Libor Beňo
	+421 41 518 3302
+421 915 401 019
	libor.beno@sepsas.sk

	technik prevádzky
	Ing. Marek Andrejko
	+421 41 518 3310
+421 915 399 772
	marek.andrejko@sepsas.sk

	technik prevádzky
	Ing. Peter Hančovský
	+421 41 518 3405
+421 908 054 807
	peter.hancovsky@sepsas.sk

	technik prevádzky
	Ing. Petra Pekárová
	+421 41 518 3437
+421 915 401 822
	petra.pekarova@sepsas.sk

	analytik
	Ing. Barbora Lancová
	+421 41 518 3377
+421 917 343 302
	barbora.lancova@sepsas.sk

	spoločná e-mailová adresa pre technické hodnotenie a kontrolu
	hodnotenie@sepsas.sk



Na strane Poskytovateľa
	Funkcia
	Meno
	Telefón
	e-mail

	
	
	
	

	
	
	
	



Obchodné hodnotenie a Kontrakty
Na strane Prevádzkovateľa PS
	Funkcia
	Meno
	Telefón
	e-mail

	výkonný riaditeľ sekcie prevádzky obchodu
	Ing. Jaroslav Kubinec
	+421 2 5069 2613
+421 908 908 707
	jaroslav.kubinec@sepsas.sk

	vedúci odboru podpory obchodu
	Ing. Štefan Korčak
	+421 2 5069 2325
+421 917 267 801
	stefan.korcak@sepsas.sk

	špecialista
	Ing. Matej Štetka
	+421 2 5069 2487
+421 905 267 968
	matej.stetka@sepsas.sk

	dispečer obchodného dispečingu
	Ing. Michal Schmuck
	+421 2 5069 2441
+421 915 396 607
	michal.schmuck@sepsas.sk

	technik
	Mgr. Peter Palkovič
	+421 2 5069 2795
+421 915 398 448
	peter.palkovic2@sepsas.sk

	spoločná e-mailová adresa pre obchodné hodnotenie a kontrakty
	podpora.obchodu@sepsas.sk



Na strane Poskytovateľa
	Funkcia
	Meno
	Telefón
	e-mail

	
	
	
	

	
	
	
	


Zmluvné vzťahy 
Na strane Prevádzkovateľa PS
	Funkcia
	Meno
	Telefón
	e-mail

	vedúca odboru zmluvných záležitostí
	Ing. Michaela Kečkéšová
	+421 2 5069 2442
+421 908 928 113
	michaela.keckesova@sepsas.sk

	špecialista
	Ing. Soňa Husáková
	+421 2 5069 2321
+421 918 424 368
	sona.husakova@sepsas.sk

	špecialista
	Ing. Alena Belanová
	+421 2 5069 2208
+421 905 787 602
	alena.belanova@sepsas.sk

	ekonóm obchodnej činnosti 
	Mgr. Dana Fialová
	+421 2 5069 2552
+421 945 458 084
	dana.fialova@sepsas.sk

	špecialista
	Mgr. Jana Fašungová, LL.M.
	+421 2 5069 2447
	jana.fasungova@sepsas.sk

	ekonóm obchodnej činnosti
	Mgr. Michaela Lechmanová
	+421 2 5069 2448
	michaela.lechmanova@sepsas.sk

	spoločná e-mailová adresa pre zmluvné vzťahy
	zmluvy@sepsas.sk



Na strane Poskytovateľa
	Funkcia
	Meno
	Telefón
	e-mail

	
	
	
	

	
	
	
	



Užívatelia s oprávnením vstupu do systému Damas Energy 
Administrátori systému na strane Prevádzkovateľa PS
	Funkcia
	Meno
	Telefón
	e-mail

	špecialista
	Ing. Peter Čišecký
	+421 2 5069 2606
+421 917 108 691
	peter.cisecky@sepsas.sk

	špecialista
	Ing. Michal Bombara
	+421 2 5069 2778
+421 915 291 837
	michal.bombara@sepsas.sk

	spoločná e-mailová adresa pre správu užívateľských účtov a certifikátov
	damas_registration@sepsas.sk 



Užívatelia oprávnení na vstup do modulu PpS v systému DaE na strane Poskytovateľa
	Funkcia
	Meno
	Telefón
	e-mail

	
	
	
	

	
	
	
	











Aktivácia PpS
Na strane Prevádzkovateľa PS
	Funkcia
	Meno
	Telefón
	Fax/telefón cez energetické linky
	e-mail

	vedúci odboru riadenia ES
	Ing. Pavel Vico
	+421 41 518 3367
+ 421 907 889 017
	
	pavel.vico@sepsas.sk

	dispečer ŠD riadenia PpS
	Ing. Martin Duch
	














+421 41 518 3333


















	















+421 41 562 4232
/ 75763333


















	














dispatcher@sepsas.sk



















	dispečer ŠD riadenia PpS
	Ing. Ján Kucharčík
	
	
	

	dispečer ŠD riadenia PpS
	Ing. František Papala
	
	
	

	dispečer ŠD riadenia PpS
	Ing. Pavol Závodský
	
	
	

	dispečer ŠD riadenia PpS
	Ing. Richard Kováčik
	
	
	

	dispečer ŠD riadenia PpS
	Ing. Rastislav Šmidovič, PhD.    
	
	
	

	dispečer ŠD riadenia PpS
	Ing. Štefan Cingel
	
	
	

	dispečer ŠD riadenia ES
	Ing. Patrik Široký
	
	
	

	dispečer ŠD riadenia ES
	Ing. Radovan Maslík
	
	
	

	dispečer ŠD riadenia ES
	Ing. Ján Oravec
	
	
	

	dispečer ŠD riadenia ES
	Ing. Michal Šutek
	
	
	

	dispečer ŠD riadenia ES
	Ing. Marián Sivka
	
	
	

	dispečer  dispečer ŠD riadenia ES
	Ing. Štefan Šidelský

	
	
	

	dispečer DRS
	Ing. Oliver Knapp
	
	
	

	dispečer DRS
	Ing. Marián Jurašík
	
	
	

	dispečer DRS
	Bc. Marek Rybárik
	
	
	

	dispečer DRS
	Ing. Matej Bandík
	
	
	

	dispečer DRS
	Ing. Peter Brnčal
	
	
	

	spoločná e-mailová adresa pre aktiváciu PpS
	dispatcher@sepsas.sk



Na strane Poskytovateľa
	Funkcia
	Meno
	Telefón
	Fax/telefón cez energetické linky
	e-mail

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


[image: Obrázok, na ktorom je text, písmo, logo, grafika

Automaticky generovaný popis]		platnosť prílohy od:
[image: Obrázok, na ktorom je text, písmo, logo, grafika
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Príloha č. 1 
[bookmark: _Hlk174956041][bookmark: _Hlk209179177]k Rámcovej zmluve o poskytovaní podporných služieb a dodávke regulačnej elektriny na rok 2026	str.: 1/4

[bookmark: _Ref199491181][bookmark: _Hlk174958934]Príloha č. 2
[bookmark: _Hlk174958953]Symboly pre platby

Pre úhrady platieb za PpS budú používané tieto symboly:
	Variabilné symboly (VS)

	Úhrada za PpS
	číslo Zmluvy a mesiac

	Úrok z omeškania
	číslo faktúry

	Finančná zábezpeka
	IČO Poskytovateľa

	

	Konštantné symboly (KS)

	Úhrada za PpS
	0308

	Úrok z omeškania
	0058


[image: Obrázok, na ktorom je text, písmo, logo, grafika

Automaticky generovaný popis]		


Príloha č. 2
k Rámcovej zmluve o poskytovaní podporných služieb a dodávke regulačnej elektriny na rok 2026	str.: 1/1

[bookmark: _Ref199493557][bookmark: _Hlk174964210]Príloha č. 3
Čestné vyhlásenie k Zmluve o zúčtovaní regulačnej elektriny s OKTE
· Poskytovateľ  je najneskôr pri podpise Zmluvy povinný k Zmluve priložiť  čestné vyhlásenie, že má na celé obdobie účinnosti tejto Zmluvy platnú a účinnú zmluvu o zúčtovaní regulačnej elektriny so spoločnosťou OKTE  alebo že uzavrie zmluvu o zúčtovaní regulačnej elektriny so spoločnosťou OKTE a splní všetky jej zmluvné podmienky
· V prípade, že Poskytovateľ k Zmluve priloží čestné vyhlásenie, že zmluvu o zúčtovaní regulačnej elektriny so spoločnosťou OKTE uzavrie, je povinný najneskôr do 14 kalendárnych dní pred nadobudnutím účinnosti tejto Zmluvy k nej priložiť čestné vyhlásenie, že má platnú zmluvu o zúčtovaní regulačnej elektriny so spoločnosťou OKTE, účinnú na celé obdobie účinnosti tejto Zmluvy.
· V prípade akejkoľvek zmeny je Poskytovateľ povinný bezodkladne informovať Prevádzkovateľa PS.







Príloha č. 3
k Rámcovej zmluve o poskytovaní podporných služieb a dodávke regulačnej elektriny na rok 2026	str.: 1/1

[bookmark: _Ref199490181][bookmark: _Hlk174964759]Príloha č. 4
[bookmark: _Hlk174964883]Čestné vyhlásenie k zodpovednosti za odchýlku
· Poskytovateľ je povinný k Zmluve priložiť čestné vyhlásenie, že má vlastnú zodpovednosť za odchýlku a je uvedený v zozname subjektov zúčtovania OKTE. 
· V prípade, že Poskytovateľ nie je uvedený v zozname subjektov zúčtovania OKTE, je k Zmluve povinný priložiť čestné vyhlásenie, že má platnú a účinnú zmluvu o zúčtovaní odchýlok so spoločnosťou OKTE na celé obdobie účinnosti tejto Zmluvy, alebo že uzavrie zmluvu o zúčtovaní odchýlok a splní všetky jej zmluvné podmienky.
· V prípade, že Poskytovateľ k Zmluve priloží čestné vyhlásenie, že zmluvu o zúčtovaní odchýlok so spoločnosťou OKTE uzavrie, je povinný najneskôr do 14 kalendárnych dní pred nadobudnutím účinnosti tejto Zmluvy k nej priložiť čestné vyhlásenie, že má platnú zmluvu o zúčtovaní odchýlok so spoločnosťou OKTE, účinnú na celé obdobie účinnosti tejto Zmluvy.
· V prípade, že Poskytovateľ nemá vlastnú zodpovednosť za odchýlku alebo za Poskytovateľa prevzal zodpovednosť za odchýlku iný subjekt, ktorý za neho splní všetky zmluvné podmienky zmluvy o zúčtovaní odchýlky, Poskytovateľ je k Zmluve povinný najneskôr do 14 kalendárnych dní pred nadobudnutím jej účinnosti priložiť čestné vyhlásenie subjektu zúčtovania o prevzatí zodpovednosti za odchýlku Poskytovateľa.
· V prípade akejkoľvek zmeny je Poskytovateľ povinný bezodkladne informovať Prevádzkovateľa PS.





Príloha č. 4 
k Rámcovej zmluve o poskytovaní podporných služieb a dodávke regulačnej elektriny na rok 2026	str.: 1/1

[bookmark: _Ref199494289][bookmark: _Hlk174965166]Príloha č. 5
[bookmark: _Hlk174965182]Súhlasné stanovisko s poskytovaním PpS od Prevádzkovateľa distribučnej sústavy
· Ak zariadenie/zariadenia Poskytovateľa nie je/nie sú priamo pripojené do PS, je Poskytovateľ povinný k Zmluve pripojiť bezpodmienečné súhlasné stanovisko Prevádzkovateľa distribučnej sústavy s poskytovaním PpS.
· V prípade, že Poskytovateľ na zariadení pre poskytovanie PpS nedisponuje bezpodmienečným súhlasným stanoviskom od Prevádzkovateľa distribučnej sústavy, alebo disponuje len jeho predbežným súhlasom, je povinný k Zmluve pripojiť čestné vyhlásenie, že bezpodmienečné súhlasné stanovisko k Zmluve priloží  najneskôr 5 pracovných dní pred začatím poskytovania PpS v zmysle platného Kontraktu. V opačnom prípade nebude Poskytovateľovi umožnené na danom zariadení poskytovať PpS.
· V prípade, že k Zmluve je pripojené bezpodmienečné súhlasné stanovisko od Prevádzkovateľa distribučnej sústavy, ktoré nepokrýva celé obdobie účinnosti Zmluvy, je Poskytovateľ povinný  doručiť Prevádzkovateľovi PS nové bezpodmienečné súhlasné stanovisko od Prevádzkovateľa distribučnej sústavy na ďalšie obdobie účinnosti Zmluvy najneskôr 5 pracovných dní pred skončením platnosti tohto pôvodného bezpodmienečného súhlasného stanoviska. V opačnom prípade nebude Poskytovateľovi umožnené na danom zariadení poskytovať PpS.
· V prípade akejkoľvek zmeny je Poskytovateľ povinný bezodkladne informovať Prevádzkovateľa PS.




Príloha č. 5 
k Rámcovej zmluve o poskytovaní podporných služieb a dodávke regulačnej elektriny na rok 2026	str.: 1/1

[bookmark: _Ref199493861]Príloha č. 6
Čestné vyhlásenie, že Poskytovateľ je vlastníkom zariadení, na ktorých budú poskytované PpS v rámci Jednotky alebo Skupiny zariadení, alebo úradne osvedčený písomný súhlas vlastníka zariadenia udelený minimálne po dobu platnosti a účinnosti tejto Zmluvy poskytovať PpS Poskytovateľovi na jeho zariadení
· Poskytovateľ je danú prílohu povinný k Zmluve priložiť pred jej uzavretím. 
· V prípade akejkoľvek zmeny je Poskytovateľ povinný bezodkladne informovať Prevádzkovateľa PS.

































Príloha č. 6 
k Rámcovej zmluve o poskytovaní podporných služieb a dodávke regulačnej elektriny na rok 2026	str.: 1/1

Príloha č. 7
Vzor - Žiadosť o udelenie súhlasu s prevodom práv a povinností z Kontraktu na Náhradného poskytovateľa a oznámenie o prevzatí záväzku poskytovania PpS z Kontraktu Náhradným poskytovateľom

Od:  

Poskytovateľ:	[obchodné meno], [sídlo], [IČO], zapísaný  v Obchodnom registri Okresného súdu [.], oddiel: [.], vložka č.[.], EIC kód spoločnosti [.], 
menom ktorej koná [meno a priezvisko osoby poverenej pre Kontrakty a prevod práv a povinností z Kontraktu v zmysle Prílohy č.1] 
a

Náhradný poskytovateľ:	[obchodné meno], [sídlo], [IČO], zapísaný  v Obchodnom registri Okresného súdu [.], oddiel: [.], vložka č.[.],EIC kód spoločnosti [.], menom ktorej koná [meno a priezvisko štatutárneho orgánu alebo osoby poverenej na základe plnomocenstva, ktoré sa priloží k žiadosti] 

Pre:
Prevádzkovateľ PS:	Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s., so sídlom Mlynské nivy 59/A, 824 84 Bratislava, IČO: 35 829 141, zapísaná v obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sa, vložka č.: 2906/B, menom ktorej koná [meno a priezvisko štatutárneho orgánu] 

VEC: 	Žiadosť o udelenie súhlasu s prevodom práv a povinností z Kontraktu  a oznámenie o prevzatí záväzku Poskytovania z Kontraktu Náhradným poskytovateľom (ďalej len „Žiadosť“)

Vážený Prevádzkovateľ PS, 
Poskytovateľ Vás touto cestou, odvolávajúc sa na nižšie uvedené dokumenty:
1. Rámcová zmluva o poskytovaní podporných služieb a dodávke regulačnej elektriny, č. zmluvy Prevádzkovateľa PS [...............] uzatvorená dňa [dd.mm.rrrr] medzi Prevádzkovateľom PS a Poskytovateľom (ďalej len „Zmluva“),
2. Kontrakt uzatvorený v rámci výberového konania na základe Zmluvy podľa výsledkov výberového konania na predmet zákazky [...........] medzi Prevádzkovateľom PS a Poskytovateľom (ďalej len „Kontrakt“),
žiada o udelenie súhlasu s prevodom práv a povinností z Kontraktu z Poskytovateľa na Náhradného poskytovateľa v zmysle § 531 zákona č.40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník“) a v súlade so Zmluvou a Prevádzkovým poriadkom.  

Zároveň Poskytovateľ a Náhradný poskytovateľ touto cestou oznamujú, že Náhradný poskytovateľ sa zaväzuje, že preberá záväzky Poskytovateľa a že splní záväzky namiesto Poskytovateľa a stáva sa dlžníkom namiesto Poskytovateľa z Kontraktu (ďalej len „oznámenie o prevzatí záväzku“). 
Žiadosť o udelenie súhlasu ako aj oznámenie o prevzatí záväzku sa vzťahuje na prevod práv a povinností z Kontraktu vo vzťahu PpS typu v  rozsahu uvedenom nižšie v tabuľke (ďalej len „Prevod Kontraktu“):
	Obdobie
	Od
	Do

	
	
	



Žiadosť sa podáva v zmysle bodu 4.10 Zmluvy z dôvodu nedostupnosti IS Prevádzkovateľa PS zapríčinenej týmito skutočnosťami[footnoteRef:2]: [2:  Potrebné uviesť skutočnosti, pre ktoré bolo zadanie Prevodu Kontraktu cez IS Prevádzkovateľa PS nemožné uskutočniť v požadovanom čase.] 


V [.....................] dňa [dd.mm.rrrr]
	
Za Poskytovateľa:							Za Náhradného Poskytovateľa			
_______________________					_______________________
[meno a priezvisko]							[meno a priezvisko]		
[funkcia]								[funkcia]

Prevádzkovateľ PS v nadväznosti na všetky uvedené skutočnosti týmto [vybrať jednu z možností: udeľuje/neudeľuje] .................... Poskytovateľovi a Náhradnému poskytovateľovi súhlas s Prevodom Kontraktu v zmysle § 531 Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov a v súlade so Zmluvou a Prevádzkovým poriadkom.

V [.] dňa [dd.mm.rrrr]

Za Prevádzkovateľa PS:

_____________________
[bookmark: _Hlk174977596][meno a priezvisko]	
[funkcia]

	

[bookmark: _Hlk174969050]Príloha č. 7
[bookmark: _Hlk174969146]k Rámcovej zmluve o poskytovaní podporných služieb a dodávke regulačnej elektriny na rok 2026 	str.: 1/2

[bookmark: _Ref199488495][bookmark: _Hlk174969864]Príloha č. 8
[bookmark: _Hlk174969901]Vzor - Žiadosť o pozastavenie povinnosti podávať TPP a DPP
Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s.	
Odbor prípravy PpS
Obchodná 2
010 08 Žilina

Vec: Žiadosť o pozastavenie povinnosti podávať TPP a DPP
	
	Poskytovateľ PpS

	Obchodné meno spoločnosti
	

	EIC-Kód  typu X
	

	Meno osoby oprávnenej na predloženie žiadosti 
	

	Kontaktná osoba
	

	Tel. číslo/e-mail
	




Predpokladané obdobie pozastavenia povinnosti zadávania TPP a DPP
	Obdobie
	Od
	Do

	
	
	



Zdôvodnenie žiadosti:


Potvrdenie žiadosti:
	
	Poskytovateľ PpS
	Prevádzkovateľ PS
Osoba poverená pre Kontrakt a
Osoba poverená pre Prípravu prevádzky a správu Certifikátov

	Dátum
	
	

	Podpis
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[bookmark: _Ref199494870][bookmark: _Hlk174971126]Príloha č. 9
Úradne osvedčené písomné splnomocnenie na konanie v mene Poskytovateľa
· V prípade, ak túto Zmluvu podpisujú osoby iné než tie, ktoré sú oprávnené konať v mene  Poskytovateľa v súlade so zápisom v Obchodnom registri SR, je Poskytovateľ povinný k Zmluve pred jej uzavretím priložiť úradne osvedčené písomné splnomocnenie týchto osôb.
· V prípade akejkoľvek zmeny je Poskytovateľ povinný bezodkladne informovať Prevádzkovateľa PS
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[bookmark: _Ref199493950][bookmark: _Hlk174972216]Príloha č. 10
Všeobecné podmienky zachovávania mlčanlivosti
1. Tieto všeobecné podmienky zachovávania mlčanlivosti (ďalej len „Podmienky zachovávania mlčanlivosti“ alebo „Príloha“) tvoria neoddeliteľnú súčasť Zmluvy a spoločnosť Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. (ďalej len „SEPS“) ich vyžaduje ako prílohu samotnej Zmluvy s ohľadom na skutočnosť, že:
a) SEPS poskytne Prijímateľovi všetky informácie a dáta vymedzené v bode 3. tejto Prílohy potrebné na realizáciu predmetu Zmluvy,
b) poskytnuté informácie môžu byť súčasťou kritickej infraštruktúry, môžu obsahovať citlivé informácie o prenosovej sústave Slovenskej republiky, prípadne iné klasifikované informácie, ich únik môže predstavovať bezpečnostné riziko, a preto spoločnosť SEPS vyžaduje ochranu pred únikom informácií.
2. Napriek prípadnému rozdielnemu označeniu zmluvných strán podľa Zmluvy tieto Podmienky zachovávania mlčanlivosti zodpovedajú stavu, že SEPS má postavenie Poskytovateľa a druhá zmluvná strana má postavenie Prijímateľa.
3. Zmluvné strany sa dohodli, že informácie, špecifikácie a iné údaje bez ohľadu na to, či majú technický, bezpečnostný, odborný, obchodný, prevádzkový, informačný alebo iný charakter, ktoré Poskytovateľ sprístupní Prijímateľovi, sú dôverné (ďalej len „Dôverné informácie").
4. Prijímateľ berie na vedomie, že Poskytovateľ ani iná osoba konajúca v mene Poskytovateľa nedáva týmto žiadne vyhlásenie alebo záruku, či už výslovnú alebo implikovanú, týkajúcu sa presnosti, spoľahlivosti alebo úplnosti akejkoľvek Dôvernej informácie.
5. Prijímateľ je povinný zachovávať mlčanlivosť o Dôverných informáciách, ibaže by z Podmienok zachovávania mlčanlivosti alebo zo Zmluvy alebo z ustanovení príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov vyplývalo inak.
6. Prijímateľ sa zaväzuje, že:
a) všetky Dôverné informácie získané od SEPS neposkytne žiadnej inej tretej strane;
b) nezverejní, nebude obchodovať a ani akýmkoľvek iným spôsobom neposkytne akejkoľvek inej tretej osobe akýkoľvek údaj týkajúci sa Dôverných informácií;
c) nebude Dôverné informácie a/alebo ich nosiče využívať na iný účel než je uvedený v Zmluve a/alebo spôsobom, ktorým by poškodzoval Poskytovateľa.
7. Prijímateľ sa zaväzuje informovať Poskytovateľa okamžite po zistení neoprávnenej manipulácie s Dôvernými informáciami Prijímateľom alebo inou osobou, alebo o inom porušení práv a povinností v zmysle Prílohy.
8. Povinnosť zachovávať mlčanlivosť o Dôverných informáciách sa nevzťahuje na:
a) informácie, ktoré sú už v deň podpisu Zmluvy verejne známe, alebo ktoré je možné v deň podpisu Zmluvy získať z bežne dostupných informačných zdrojov;
b) informácie, ktoré sa stanú po podpise Zmluvy verejne známymi, alebo ktoré bude možné po tomto dni získať z bežne dostupných informačných zdrojov inak, než porušením povinnosti Prijímateľa zachovávať mlčanlivosť na základe Zmluvy a tejto Prílohy;
c) informácie, ktoré nie sú verejne známe a ktoré Prijímateľ získal alebo získa v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom od tretej osoby, ak súčasne tretia osoba poskytnutím týchto informácií Prijímateľovi neporušila všeobecne záväzný právny predpis;
d) prípady, keď na základe zákona vznikne Prijímateľovi povinnosť poskytnúť Dôverné informácie. Prijímateľ je povinný informovať Poskytovateľa o vzniku povinnosti poskytnúť Dôverné informácie na základe zákona a o spôsobe a rozsahu plnenia tejto povinnosti.
9. Prijímateľ sa zaväzuje zaviazať záväzkom mlčanlivosti v rovnakom rozsahu svojich právnych a finančných poradcov, subdodávateľov, prípadne iné osoby, ktorým sprístupnil alebo poskytol Dôverné informácie v súlade so Zmluvou a touto Prílohou (ďalej len „tretie osoby“) a chrániť Dôverné informácie na dostatočnej úrovni, minimálne však na úrovni, ako chráni svoje vlastné dôverné informácie a obchodné tajomstvo. Prijímateľ sa zároveň zaväzuje k poučeniu z povinnosti mlčanlivosti týchto tretích osôb, ktoré sa zúčastnia na plnení Zmluvy, o všetkých skutočnostiach, s ktorými sa oboznámia pri dodávke tovarov, služieb, alebo pri výkone prác podľa Zmluvy, po dobu platnosti Zmluvy a aj po jej ukončení podľa bodu 15.
10. Prijímateľ zodpovedá za to, že nedôjde k zneužitiu, strate, úniku alebo odcudzeniu informácií a dokumentov získaných a spracovaných počas plnenia predmetu Zmluvy. Pre zabezpečenie tejto povinnosti Prijímateľ príjme primerané organizačné, personálne a technické opatrenia. V prípade, že Prijímateľ zistí porušenie týchto zodpovedností, je povinný o tom bezodkladne písomne informovať osobu Poskytovateľa oprávnenú konať vo veciach zmluvných.
11. 	Predchádzajúcimi ustanoveniami nie je obmedzené právo na ochranu obchodného tajomstva v zmysle ust. § 17 a nasl. Obchodného zákonníka.
12. 	Prijímateľ je povinný v prípade porušenia povinnosti mlčanlivosti podľa tejto Prílohy uhradiť Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 10.000,- EUR (slovom desaťtisíc eur) za každé jednotlivé porušenie.
13. 	Zmluvná pokuta podľa bodu 12. tejto Prílohy je splatná na základe vystavenej faktúry s lehotou splatnosti 15 dní odo dňa jej vystavenia. Uhradením zmluvnej pokuty zostáva povinnosť nahradiť vzniknutú škodu v plnej výške nedotknutá.
14. 	Prijímateľ vyhlasuje, že zmluvná pokuta uvedená v bodoch 12. a 13. tejto Prílohy je dohodnutá v súlade s dobrými mravmi a zásadami poctivého obchodného styku, s ohľadom na obchodné zvyklosti zachovávané v danej podnikateľskej oblasti a je primeraná vzhľadom na podnikateľské riziko, ktoré znáša Poskytovateľ v prípade, ak by Prijímateľ alebo ktorákoľvek z osôb uvedených v bode 9. tejto Prílohy porušili ustanovené povinnosti.
15. 	Ustanovenia o zachovávaní mlčanlivosti podľa tejto Zmluvy a Prílohy sú platné 10 (slovom desať) rokov po ukončení Zmluvy.
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[bookmark: _Ref199491443][bookmark: _Hlk174972976]Príloha č. 11
Vzor – Banková záruka

Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s.
Mlynské nivy 59/A
824 84 Bratislava
IČO: 35 829 141 		
Platobná záruka č.........................

Boli sme informovaní, že spoločnosť...................................................... (ďalej len „Žiadateľ“), podpísala s Vami, Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s., Mlynské nivy 59/A, 824 84 Bratislava IČO: 35 829 141 dňa ................ Rámcovú zmluvu , evidenčné číslo SEPS: ..........................
V súvislosti s podpísaním Rámcovej zmluvy platobné záväzky Žiadateľa voči Vám má zabezpečovať banková záruka.
Vychádzajúc z vyššie uvedeného a z príkazu Žiadateľa my, ......... banka, ......................., zapísaná v obchodnom registri .................... preberáme voči Vám Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s., Mlynské nivy 59/A, 824 84 Bratislava IČO: 35 829 141 neodvolateľnú záruku a zaväzujeme sa Vám po prijatí Vašej prvej písomnej výzvy na zaplatenie bez námietok zaplatiť akúkoľvek sumu alebo sumy nepresahujúce celkove maximum
EUR  ........................  
 (slovom: .........................................................)

v priebehu 5 (slovom päť) pracovných dní na účet uvedený vo Vašej písomnej výzve.
Vaša písomná výzva na zaplatenie musí obsahovať záväzné prehlásenie, že Žiadateľ nesplnil podmienky vyplývajúce zo Zmluvy. Táto záruka sa automaticky zníži o každú sumu vyplatenú z tejto záruky pri jej uplatnení.
Táto záruka je platná do ............... 20..... Vaša písomná výzva k nám musí byť doručená najneskôr v posledný pracovný deň platnosti záruky. Po tomto termíne táto záruka automaticky zanikne v celom rozsahu. Táto záruka zanikne pred vyššie uvedeným dátumom skončenia platnosti záruky dňom, kedy od Vás dostaneme spolu s originálom záruky Vaše písomné prehlásenie, že zanikol dôvod, pre ktorý bola záruka vystavená a že sa vzdávate nároku na uplatnenie vyplývajúceho voči nám z tejto záruky.	
Pre účely identifikácie buď:
(i) Vaša vyššie uvedená výzva na zaplatenie/ Vaše vyššie uvedené písomné prehlásenie o vzdaní sa nároku nám musí byť predložené prostredníctvom inej prvotriednej banky, ktorá potvrdí, že podpisy uvedené na danom dokumente sú právne záväzné za Vašu spoločnosť, alebo
(ii) podpisy štatutárneho orgánu na Vašej vyššie uvedenej písomnej výzve na zaplatenie/ na Vašom vyššie uvedenom písomnom prehlásení o vzdaní sa nároku musia byť úradne overené a predložené nám spolu s originálom Vášho platného výpisu z obchodného registra, nie starším ako tri (3) mesiace, alebo
(iii) podpisy osoby (osôb) oprávnenej (oprávnených) konať vo Vašom mene na základe plnomocenstva a uvedené na Vašej vyššie uvedenej písomnej výzve na zaplatenie/ na Vašom vyššie uvedenom písomnom prehlásení o vzdaní sa nároku  ako aj podpisy štatutárneho orgánu uvedené na plnomocenstve musia byť úradne overené a predložené nám spolu s originálom plnomocenstva a originálom Vášho platného výpisu z obchodného registra, nie starším ako tri (3) mesiace.

Táto záruka podlieha právu Slovenskej republiky. 
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[bookmark: _Ref199489869][bookmark: _Hlk174973297]Príloha č. 12	
Hodnoty dovoleného trendu a kroku regulácie pre aFRR+, aFRR- pre nastavenie v RIS Prevádzkovateľa PS
Pozn.: 
Pri požadovanom nižšom trende ako bol zistený pri certifikácii aFRR+/aFRR-, je nutné vziať do úvahy prepočet hodnoty aFRR+/aFRR-, ktorá bude zadaná v IS Prevádzkovateľa PS podľa vzťahu “FAT * požadovaný trend = hodnota certifikátu aFRR+/aFRR- v IS Prevádzkovateľa PS.

	Zariadenie/riadiaci blok
	Požadovaná hodnota dovoleného trendu aFRR+ 
(MW/min)
	Požadovaná hodnota dovoleného trendu aFRR- 
(MW/min)
	Dynamická rampa zmeny trendu aFRR (áno/nie)
	Požadovaná hodnota kroku regulácie (0,1 – 1 MW)

	
	 
	
	
	

	
	 
	
	
	

	
	 
	
	
	

	
	 
	
	
	

	
	 
	
	
	

	
	 
	
	
	

	
	 
	
	
	

	
	 
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	




	
	Za Poskytovateľa
	Za Prevádzkovateľa PS

	Dátum
	
	

	Podpis*
	
	


[image: Obrázok, na ktorom je text, písmo, logo, grafika

Automaticky generovaný popis]		platnosť prílohy od:
	*Osoba poverená pre komunikáciu uvedená v Prílohe č. 1 v časti Kontrakt a prevod práv a povinností z Kontraktu
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[bookmark: _Ref199493975][bookmark: _Hlk174973551]Príloha č. 13
Zoznam zariadení s identifikáciou subjektov tvoriacich Jednotku alebo Skupinu zariadení s uvedením platnosti Certifikátov uložených na dispečingu Prevádzkovateľa PS

	Č.
	Jednotka/  Skupina zariadení
	Riadiaci blok (názov)
	Zariadenie
	EIC
	Subjekt
	Platnosť Certifikátu do:

	
	
	
	
	Odberného miesta
	Odovzdávacieho miesta
	
	

	1.
	
	
	
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	
	
	
	

	3.
	
	
	
	
	
	
	

	4.
	
	
	
	
	
	
	

	5.
	
	
	
	
	
	
	

	6.
	
	
	
	
	
	
	

	7.
	
	
	
	
	
	
	

	8.
	
	
	
	
	
	
	

	9.
	
	
	
	
	
	
	

	10.
	
	
	
	
	
	
	



	
	
	Za Poskytovateľa
	Za Prevádzkovateľa PS

	Dátum
	
	

	Podpis*
	
	


	*Osoba poverená pre komunikáciu uvedená v Prílohe č. 1 v časti Kontrakt a prevod práv a povinností z Kontraktu
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[bookmark: _Ref199489722][bookmark: _Hlk174973825]Príloha č. 14
Vzor – Potvrdenie pripravenosti na telefonickú aktiváciu/deaktiváciu PpS




Poskytovateľ .................................................... týmto potvrdzuje pripravenosť na aktiváciu PpS typu .................. na zariadení ............................... podľa telefonického pokynu dispečera Prevádzkovateľa PS dňa ............... od ............... hod z dôvodu poruchy komunikácie medzi terminálom zariadenia Poskytovateľa a terminálom Prevádzkovateľa PS.

Potvrdenie sa zasiela na základe telefonického dohovoru medzi dispečerom Poskytovateľa  a Prevádzkovateľa PS. Potvrdenie platí maximálne na dobu 24 hodín od vyššie uvedeného času. Obnovením komunikácie medzi terminálom Poskytovateľa a Prevádzkovateľa PS a toto potvrdenie stráca platnosť.



Potvrdenie sa zasiela na e-mailové adresy osôb poverených pre Aktiváciu PpS a Technické hodnotenie a kontrolu	:	
dispatcher@sepsas.sk
hodnotenie@sepsas.sk



Za Poskytovateľa:

Meno a  priezvisko:  ...............................................................................
   pracovník poverený na aktiváciu/ deaktiváciu PpS



Podpis: .......................................... 

Dňa: .............................................. 		

	
	
	



[image: Obrázok, na ktorom je text, písmo, logo, grafika

Automaticky generovaný popis]		
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[bookmark: _Ref199491587][bookmark: _Hlk174975679]Príloha č. 15
Spôsob výpočtu finančného zabezpečenia Kontraktu 
Výška finančného zabezpečenia Kontraktov podľa bodu 3.3.1 tejto Zmluvy sa určí podľa:


	
	-
	celková výška finančného zabezpečenia v EUR všetkých Kontraktov Poskytovateľa PpS, ktoré vznikli na základe bodu 3.3.1 tejto Zmluvy

	k
	-
	parameter určujúci typ PpS

	
	-
	suma všetkých kontraktov, ktoré vznikli na základe bodu 3.3.1 v MW.h 

	
	-
	základná zábezpeka pre príslušný typ PpS podľa Tabuľky č. 1




Tabuľka č.1
	typ PpS
	Parameter k
	Výška zábezpeky PpS pre certifikované zariadenia (€/MW.h)

	FCR
	1
	5,0

	aFRR+
	2
	3,0

	aFRR-
	3
	1,0

	mFRR+
	4
	2,0

	mFRR-
	5
	0,5

	mFRR3+
	6
	2,0

	mFRR3-
	7
	0,5




[bookmark: _Hlk174976910]
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[bookmark: _Ref199489445]Príloha č. 16
Vzor – Zrušenie schválenej a plánovanej certifikácie PpS a súhlas Poskytovateľa s obnovením pôvodného Kontraktu na PpS

1. Zrušenie schválenej a naplánovanej certifikácie 
	
	Poskytovateľ PpS

	Názov spoločnosti
	

	EIC-kód typu X
	

	Termín a čas certifikácie
	

	Typ PpS
	

	Hodnota pôvodného Kontraktu
	

	Hodnota Kontraktu po prevode/znížení disponibility
	


Zdôvodnenie:	Očakávaná mimoriadna prevádzková situácia pri zabezpečení vyrovnanej  výkonovej bilancie v ES SR v dni D.

Certifikáciu zrušil / podpis:					.............................................................
Dátum a čas zrušenia: 					vedúci odboru prípravy PpS  
(v D-1, max do 15:00hod)

Za Poskytovateľa PpS / podpis:				...............................................................
osoba zodpovedná za príprav prevádzky 	a certifikáciu

Za Certifikátora / podpis:					..............................................................

2. Súhlas Poskytovateľa s obnovením Kontraktu po prevode a zadaním zmeny PP
Súhlas Poskytovateľa: s poskytovaním PpS typu ............ a obnovením výšky Kontraktu po prevode/ znížení disponibility na hodnotu ±XX MW pre deň XX.XX.20XX v príslušnom obchodnom intervale XX – XX. Po obnovení Kontraktu sa Poskytovateľ zaväzuje vykonať zmeny PP v príslušnom obchodnom intervale   dotknutého dňa D formou ZPP.
Súhlas Prevádzkovateľa PS: s obnovením výšky Kontraktu po prevode/ znížení disponibility a vykonaním príslušných  zmien v  IS Prevádzkovateľa PS. Prevádzkovateľ PS bude Poskytovateľa  telefonicky a  e-mailom informovať.

	
	Poskytovateľ PpS / podpis
	Prevádzkovateľ PS / podpis

	Dátum a čas:

	osoba poverená pre Prípravu prevádzky a správu Certifikátov
	vedúci odboru prípravy PpS

	XX.XX.20XX XX:XX hod
	osoba poverená pre Kontrakt a prevod práv a povinností z Kontraktu
	vedúci odboru obchodného dispečingu
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[bookmark: _Ref199417129]Príloha č. 17
Čestné vyhlásenie Poskytovateľa, že v čase plnenia Kontraktu voči Prevádzkovateľovi PS predloží platný Certifikát na príslušnú PpS


[bookmark: _Hlk175572654]Spoločnosť [•], so sídlom: [•], IČO: [•], zapísaná v Obchodnom registri [•], oddiel: [•], vložka číslo: [•], v mene ktorej koná [•] (ďalej len „Poskytovateľ“), týmto 

čestne vyhlasuje, 

· že má vydané kladné stanovisko spoločnosťou Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. („SEPS“) z absolvovania postupu predbežného schválenia na poskytovanie podporných služieb („PpS“) typu [FCR, aFRR+/aFRR-, ...] podľa Prevádzkového poriadku SEPS (konkrétne bod 5.4 Postup žiadateľa o poskytovanie PpS) dostupného na webovej stránke SEPS (www.sepsas.sk) („Prevádzkový poriadok“);     
· [bookmark: _Ref111467284]že je plne oboznámený s obsahom postupu predbežného schválenia podľa Prevádzkového poriadku, a že prípadné procedúry spojené s certifikáciou PpS absolvuje v dostatočnom časovom predstihu tak, aby bol schopný riadne splniť podmienky prípadného Kontraktu; 
· že je plne oboznámený, že v prípade skončenia platnosti vydaného kladného stanoviska  k postupu predbežného schválenia na poskytovanie PpS, bude pozastavená platnosť certifikátu až do opätovného vydania kladného stanoviska  na základe žiadosti Poskytovateľa. 



V [•], dňa [•] 
							____________________________ 
[meno a priezvisko]	
    [funkcia]
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[bookmark: _Ref199485222]Príloha č. 18
Výpis z registra trestov 
· K tejto Zmluve musí byť ako jej neoddeliteľná príloha priložený výpis z registra trestov právnickej osoby, ktorá je Poskytovateľom, ako aj všetkých členov jej štatutárneho orgánu. Výpisy nesmú byť staršie ako 3 mesiace ku dňu podpisu Zmluvy oboma Zmluvnými stranami. 
· V prípade, ak je Poskytovateľ zapísaný v zozname hospodárskych subjektov vedenom Úradom pre verejné obstarávanie, môže byť výpis z registra trestov nahradený čestným vyhlásením o tomto zápise, ktoré musí byť k tejto Zmluve priložené ako jej neoddeliteľná príloha.
· V prípade akejkoľvek zmeny je Poskytovateľ povinný bezodkladne informovať Prevádzkovateľa PS.
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[bookmark: _Ref199485399]Príloha č. 19
Potvrdenie o konkurze, likvidácii a reštrukturalizácii

· K tejto Zmluve musí byť ako jej neoddeliteľná príloha priložené potvrdenie príslušného súdu, nie staršie ako 3 mesiace ku dňu podpisu Zmluvy oboma Zmluvnými stranami, že na majetok Poskytovateľa nebol vyhlásený konkurz, Poskytovateľ nie je v reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre nedostatok majetku, ani zrušený konkurz pre nedostatok majetku alebo z dôvodu, že majetok úpadcu nepostačuje na úhradu výdavkov a odmenu správcu konkurznej podstaty. 
· V prípade, ak je Poskytovateľ zapísaný v zozname hospodárskych subjektov vedenom Úradom pre verejné obstarávanie, môže byť toto potvrdenie nahradené čestným vyhlásením o tomto zápise, ktoré musí byť k tejto Zmluve priložené ako jej neoddeliteľná príloha (pokiaľ nie je súčasťou Prílohy č. 18 Zmluvy).
· V prípade akejkoľvek zmeny je Poskytovateľ povinný bezodkladne informovať Prevádzkovateľa PS.
Príloha č. 19 
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